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La piattaforma Akelius

• Sviluppo delle competenze linguistiche e digitali

• Supporto inserimento scolastico e all’inclusione sociale

di bambini/e con background migratorio e dei loro pari

OBIETTIVI

• Open-source gratuito

• 12 corsi di lingua dal Pre-A1 al B2

• Disponibile in App (tablet) o Web (PC o LIM)

ACCESSO

12 corsi di lingua: italiano, inglese, francese, spagnolo, 

arabo, tedesco, greco, portoghese, brasiliano, polacco, 

russo, svedese

• Blended Learning: combinazione di digitale e analogico 

nelle lezioni, con un approccio di complementarietà

• Focus sulle competenze comunicative 

• Adattamento ai diversi stili di apprendimento per un 

insegnamento personalizzato

APPROCCIO



22 Paesi

1.195 scuole
294 centri educativi

321.000 bambini/e
(50% femmine)

12.000 docenti
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La sperimentazione UNICEF-Akelius nel mondo

[Dati aggiornati al 31 agosto 2026]

2018 inizio della 
partenariato globale 
UNICEF-Akelius

ESEMPI dal mondo Akelius in contesti di educazione formale e non-formale

• Grecia: avvio in centri per migranti e rifugiati, poi integrata in scuole
• Bosnia-Erz.: integrata nel curricolo scolastico (accordo con due Cantoni)
• Libano: perlopiù in campi di accoglienza per bambini/e rifugiati/e
• Bhutan: sperimentata in monasteri per giovani monaci buddisti
• Albania: utilizzo presso scuole professionali
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Fasi La sperimentazione in Italia dal 2021

• Bambini/e di 6-13 anni 

• Scuole primarie e secondarie di I grado

• Insegnanti di italiano L2, lingue straniere, 

sostegno, discipline curriculari, educatori, 

animatori digitali...

DESTINATARI

• Italiano L2 per alunni/e con background 

migratorio, inclusi NAI

• Lingue Straniere per tutto il gruppo classe

FOCUS

• Istituzioni: MIM, USR/UST, Comuni

• Implementazione: Fondazione ISMU e 

Cooperativa AIPI

PARTNER

106 IC
5 centri educativi

4.027 bambini/e

1.253 docenti



V

Fasi Non solo una piattaforma: il modello di accompagnamento Akelius

Supporto alle scuole sugli 
aspetti tecnici, gestionali e 
organizzativi per favorire 
una didattica digitale

Monitoraggio delle 
attività didattiche svolte 
con l’uso dell’App 
Akelius  

Formazione e 
accompagnamento 
per docenti e 
insegnanti

LINEE GUIDA E STRUMENTI DI 

AUTOVALUTAZIONE DELL’AMBIENTE 

DIGITALE DELLE SCUOLE

CORSI FORMATIVI SINCRONI E 

ASINCRONI, MATERIALI FORMATIVI, 

VIDEO TUTORIAL 

SITO WEB E PIATTAFORMA
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Fasi Come le scuole utilizzano Akelius

Laboratori linguistici

L2 in piccoli gruppi
Supporto individuale Attività in classe

• studenti 

neoarrivati e con 

background 

migratorio

• gruppi con livelli 

linguistici differenti

• apprendimento 

personalizzato

• percorsi al ritmo 

dello studente

• Materiali didattici 

differenziati per 

livelli ed esigenze 

diverse

• utile anche per 

BES e DSA

• uso della LIM e 

dei contenuti 

condivisi

• lavori a coppie e 

piccoli gruppi

• esperienze 

cooperative

• valorizzazione del 

plurilinguismo

• possibilità di 

assegnare attività 

differenziate

monitoraggio 

dei progressi
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Fasi Akelius come strumento per costruire inclusione

• lavoro in coppia e 
in gruppo

• supporto tra pari

• costruzione di 
significati condivisi

• attività ludiche

• avatar e monete

• sfide individuali o a 
squadre

• coinvolgimento degli 
alunni più fragili

• le lingue degli 
studenti diventano 
una risorsa

• confronto tra 
lingue e culture

• valorizzazione 
delle biografie 
linguistiche

• tutti possono 
contribuire

• percorsi 
differenziati ma 
obiettivi condivisi

• nessuno resta ai 
margini

Partecipazione Plurilinguismo

Apprendimento 
cooperativo

Motivazione e 
protagonismo

Partecipazione​ Plurilinguismo

Apprendimento

cooperativo

Motivazione e 

protagonismo
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Fasi I 4 Manuali didattici Akelius (AIPI)

• Ogni Manuale è composto da: Quaderno per studenti e Guida per l’insegnante

• Ogni Manuale è rivolto ad apprendenti di uno specifico livello di competenza linguistica: A0, A1, A2, B1



V PRESENTAZIONE UNITÀ DIDATTICA AKELIUS

Nel livello B1 si affrontano tipologie diverse di testi 

V
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In questo contesto, si inserisce perfettamente 
perché permette di:

• differenziare le attività a seconda del livello di 
lingua

• affrontare la povertà lessicale attraverso un 
lavoro lessicale approfondito e mirato

• coinvolgere sia studenti non italofoni, sia 
studenti italofoni

AKELIUS E SCUOLE APERTE
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V AKELIUS COME PUNTO DI PARTENZA

Permette di dare l'avvio a laboratori

Realizzazione di una campagna di 

sensibilizzazione su temi ambientali



V

V Creazione di cartelloni plurilingui



Strumenti didattici per L2 e Lingue 

Straniere

➢ Test L2

➢ Materiali didattici ISMU per 

l’insegnamento L2 e LS

➢ Quaderni AIPI per L2

Formazione per docenti/educatori

➢ Corsi asincroni uso di Akelius in 

laboratorio/in classe 

➢ Laboratorio di sperimentazione di Akelius

➢ Laboratorio di accompagnamento riflessivo 

per l’inclusione

Strumenti a supporto

➢ Piattaforma dedicata

➢ Interviste e questionari

Strumenti a supporto

➢ Condivisione di Linee Guida

➢ Corso introduttivo 2h online

➢ Supporto Help Desk 

V

V COSA OFFRE IL PROGETTO QUEST’ANNO

MATERIALI 
DIDATTICI

FORMAZIONE

SUPPORTO 

GESTIONE 

DIGITALE 

MONITORAGGIO

E 

DOCUMENTAZIONE



V

V SUPPORTO ISMU ALLE SCUOLE/ENTI

SUPPORTO 

GESTIONE 

DIGITALE 

MONITORAGGIO

E 

DOCUMENTAZIONE

Contattaci!

Email: akelius_unicef@ismu.org 

Telefono e WhatsApp: 02 66711169
Lunedì e mercoledì ore 9.00 - 13.00 

Giovedì ore 14.00 - 18.00

Sito: https://www.ismu.org/unicef-akelius/

Sei interessato/a ad utilizzare la 

piattaforma Akelius?

https://www.ismu.org/unicef-akelius/
https://www.ismu.org/unicef-akelius/
https://www.ismu.org/unicef-akelius/


V Grazie per l'attenzione!
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